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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по външни работи приканва водещата комисия по правата на жените и 

равенството между половете да включи в предложението за резолюция, което ще 

приеме, следните предложения: 

1. подчертава необходимостта въпросът за правата на жените да се превърне в 

централен за преговорите с потенциалните кандидатки и страните кандидатки от 

Западните Балкани, като по този начин се гарантира, че напредъкът по отношение 

на правата на жените е отразен във всички съответни преговорни глави и че жените 

са справедливо представени на масата за преговори; 

2. призовава Комисията подробно да наблюдава и докладва относно правата на жените 

и тяхното прилагане в докладите за напредъка; 

3. отново потвърждава необходимостта от включване на правата на жените и 

равенството между половете в рамките на целия процес на разширяване, 

включително и в бъдещото създаване на новия Инструмент за предприсъединителна 

помощ (ИПП-II) за многогодишната финансова рамка за периода 2014–2020 г.; 

подчертава, че ангажиментът на правителството, заедно със структурите и методите 

за прилагане на интегрирането на принципа на равенство между половете, е от 

решаващо значение за успешния напредък по отношение на равенството между 

половете; 

4. счита, че истинското равенство между половете се основава и на равенство и 

недискриминация, основана на сексуална ориентация или полова идентичност; 

насърчава правителствата на присъединяващите се страни да разгледат проблема с 

продължаващите хомофобия и трансфобия в закона, политиката и практиката, 

включително чрез законодателство относно престъпленията от омраза, 

полицейското обучение и антидискриминационното законодателство; 

5. подчертава, че в процеса на изграждане на правилно функциониращи демократични 

институции осигуряването на активното участие на жените, които съставляват 

повече от половината от населението на държавите на Балканите, е от решаващо 

значение за демократичното управление; 

6. решително подкрепя дейности, насочени към овластяване на жените и засилване на 

позициите им в съответните общества; 

7. подчертава необходимостта жените от държавите от Западните Балкани да заемат 

важна роля в обществото чрез активно участие и представителство в политическия, 

икономическия и социалния живот на всички равнища; посочва, че подкрепата за 

политиките за равни възможности е важна за икономическото и социалното 

развитие на присъединяващите се страни от Балканите; посочва, че постигането на 

напредък по пътя към равното участие на жените в процеса на вземане на решения 

на всички равнища на управление (от местно до национално, от изпълнителни до 

законодателни правомощия) е от голямо значение; приветства въвеждането на квоти 

и призовава държавите, които още не са направили това, да насърчат 
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представителството на жените и при необходимост да прилагат ефективно квотите в 

политическите партии и националните събрания; насърчава държавите, които вече 

са направили това, да продължат този процес, за да дадат възможност на жените да 

участват в политическия живот и да преодолеят тяхното недостатъчно 

представителство; в тази връзка приветства неотдавнашната международна среща 

на високо равнище „Партньорство за промяна“, проведена през октомври 2012 г. в 

Прищина под егидата на единствената жена държавен глава в региона – Атифете 

Яхяга;  

8. счита овластяването на жените, чрез насърчаване, защита и укрепване на правата 

им, подобряване на тяхното социално и икономическо положение, увеличаване на 

присъствието им на пазара на труда, осигуряване на справедливото им 

представителство в процесите на вземане на политически и икономически решения 

и насърчаване на предприемачеството сред тях, за основен елемент за засилване и 

консолидиране на демокрацията в балканските държави; 

9. отбелязва със загриженост, че равнището на заетост сред жените в държавите от 

Западните Балкани остава много ниско и че жените продължават да са по-слабо 

представени на пазара на труда; призовава правителствата на държавите от 

Западните Балкани да поощряват активното участие на жените на пазара на труда 

чрез насърчаване, наред с другото, на мерки за гарантиране на по-добри условия на 

труд, равно заплащане за равен труд, учене през целия живот, гъвкаво работно 

време и справедливо съвместяване на семейния и професионалния живот, както и на 

мерки за ограничаване на разликата в заплащането на двата пола и, като следствие, 

за заличаване на разликата в пенсиите на двата пола; 

10. призовава държавите от Западните Балкани да развиват активни схеми за пазара на 

труда, предназначени да ограничат безработицата сред жените; настоятелно ги 

призовава да разработят схеми за отпускане на заеми и да предоставят финансиране 

за стартиране на бизнес; 

11. подчертава значението на борбата срещу всички форми на дискриминация на 

работното място, включително срещу дискриминацията по отношение на наемането 

на работа, професионалното развитие и паричните стимули; призовава съответните 

правителства да събират подходящи и точни статистически данни; 

12. подчертава, че финансирането от европейските фондове, включително от 

Инструмента за предприсъединителна помощ (ИПП), следва все повече да бъде 

насочено към проекти, отнасящи се до насърчаването на правата на жените, 

включително механизмите за мониторинг; призовава Комисията да извърши 

финансов и правен анализ на ефективността на изразходването на средствата; 

13. осъжда всички форми на насилие срещу жени и подчертава необходимостта от 

укрепване на правоприлагащите органи, за да могат успешно да се заемат с въпроси 

като насилието, основаващо се на пола, домашното насилие, принудителната 

проституция и трафика на жени; 

14. осъжда трафика на хора на Балканите, който е форма на съвременно робство и, за 

съжаление, е едно от най-бързо развиващите се транснационални престъпления; 
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насърчава ЕС да оказва постоянна подкрепа за усилията за борба с трафика на хора, 

тъй като държавите от Западните Балкани са държави на произход, транзит и 

местоназначение за трафик на хора, особено на жени и момичета, и подчертава 

необходимостта от активна борба с организираната престъпност, стояща зад този 

трафик; призовава за тясно сътрудничество по този въпрос между съответните 

институции на ЕС и правителствата; призовава за засилване на мерките за 

повишаване на осведомеността в региона; 

15. изразява загриженост относно увеличаването на маргинализацията на жените при 

вземането на решения по въпросите на мира и сигурността; подчертава в тази 

връзка значението на участието и представителството на жените в мирния процес и 

политиката, както и на укрепването на законите и механизмите, предназначени за 

гарантиране на сигурността на жените и момичетата чрез защитата им от и 

предотвратяването на основаното на пола насилие; изразява съжаление във връзка с 

липсата на данни относно основаното на пола насилие и подчертава 

необходимостта от последователно и систематично събиране на статистически 

данни, свързани с пола, за да се наблюдава напредъкът в областта на прилагането на 

законодателството; 

16. подчертава значението на достъпа до правосъдие за жените, жертви на 

престъпления по време на война, по-специално на изнасилване; подчертава 

отговорността на всички държави да сложат край на безнаказаността и да 

преследват лицата, отговорни за геноцид, престъпления против човечеството и 

военни престъпления, включително такива, съдържащи сексуално насилие срещу 

жени и момичета, като изнасилване, сексуално робство, насилствена проституция, 

насилствена бременност, насилствена стерилизация и всяка друга форма на 

сексуално насилие със сравнима тежест, както и да признаят и осъдят тези 

престъпления като престъпления против човечеството и военни престъпления; 

подчертава необходимостта да се изключат тези престъпления от разпоредбите за 

амнистия; 

17. подчертава трайната необходимост от справяне с миналото и систематично 

гарантиране на справедливост и рехабилитация на жертвите на сексуално насилие в 

ситуации на конфликт; настоятелно призовава за приемане и изпълнение на 

подходящи държавни програми за защита на свидетелите и за съдебно преследване 

на тези престъпления; 

18. счита, че жените играят съществена роля за стабилизирането и разрешаването на 

конфликти, което е от решаващо значение за помирението в региона като цяло; 

приветства усилията на мрежи като Регионалното женско лоби за подкрепа на 

жените при изграждането на мира и насърчаването на достъп до правосъдие за 

жените в държави след конфликт; 

19. отбелязва със загриженост, че ромските жени страдат от двойна дискриминация, 

основана на пола и етническата принадлежност; призовава правителствата да 

приемат широкообхватни антидискриминационни рамки, които да дадат 

възможност на жените от ромски произход да гарантират своите права; 

20. подчертава значението на подобряването на положението на жените в селските 
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райони, особено по отношение на дискриминационните обичаи и стереотипи. 
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